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IMPORTANT!
READ ALL INSTRUCTIONS 

CAREFULLY BEFORE ASSEMBLING 
AND USING THE SOFT CARRIER.

KEEP INSTRUCTIONS 
FOR FUTURE USE
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ENProduct Information
Model Number:  ________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Manufactured in (date):  ____________________________________________________________________________________________________________________________

Product Registration
Please �ll in the above information. The model number and the manufactured 
in date are located on a label on the product. Fill out the prepaid registration 
postcard attached to the product and mail it today.

To register your product please visit  
www.nunababy.com/usa/register-gear

Warranty
We have purposely designed our high-quality products so that they can grow 
with both your child and your family. Because we stand by our product, our 
gear is covered by a custom warranty per product, starting from the day it was 
purchased. Please have the proof of purchase, model number and manufactured 
in date available when you contact us.

For warranty information please visit  
www.nunababy.com/usa/warranty 

Contact 
For replacement parts, service, or additional warranty questions, please contact 
our customer service department

In the USA  
infousa@nunababy.com  
www.nunababy.com  
1.855.NUNA.USA

In Canada
2520 Av Marie-Curie, St-Laurent, QC, H4S 1N1
1-800-667-4111

 

info@nunababy.ca

 

www.nunababy.ca

Nuna International BV

 

Van der Valk Boumanweg 178 C

 

2352JD Leiderdorp 

 

The Netherlands

Child Usage Requirements
Please refer to the chart below for proper usage to ensure the safety of your child. 
There are four carry modes. Mode usage is determined by your child's weight.  
Complies with EN 13209-2:2015  
  ASTM F2236-16a

Facing Out
20–30 lb (9–13.5 kg)

6+ months

Back Carry
25–35 lb (11–16 kg)

9+ months

Facing In/Infant Booster
8–15 lb (3.5–7 kg)
Birth -  4 months

Facing In
15–30 lb (7–13.5 kg)

4+ months

3 CUDL™ instructions    4CUDL™ instructions
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WARNING
Check to assure all buckles, snaps, straps, and adjustments are 
secure before each use.
Check for ripped seams, torn straps or fabric and damaged fasteners 
before each use.
Stop using the carrier if parts are missing or damaged.
Child must face towards you until he or she can hold head upright.
Ensure proper placement of child in product including leg 
placement.
Make sure baby's legs are straddling the seat and arms extend 
through arm holes.
Regularly check that your child is comfortably and securely seated in 
the baby carrier, especially when using as a back carrier.
To prevent hazards from falling, ensure that your child is securely 
positioned in the carrier.

WARNING
FALL AND SUFFOCATION HAZARD
FALL HAZARD - Infants can fall through a wide leg opening or out of carrier. 
Follow instructions for use. 
•	 Adjust leg openings to fit baby's legs snugly. 
•	 Before each use, make sure all buckles, fasteners, and adjustments  
	 are secure. 
•	 Take special care when leaning or walking. 
•	 Never bend at waist; bend at knees. 
•	 Only use this carrier for children between 8 lb (3.5 kg) and 35 lb (16 kg).

SUFFOCATION HAZARD - Infants under 4 months can suffocate in this 
product if face is pressed tight against your body. 
•	 Do not strap baby too tight against your body. 
•	 Allow room for head movement. 
•	 Keep infant’s face free from obstructions at all times.

Hold your baby closely at all times until correctly attached.
The infant booster must be used for children weighing 8–15 lb 
(3.5 kg–7 kg) and should ONLY be used with your child facing in.
Premature infants, infants with respiratory problems, and infants 
under 4 months are at greatest risk of suffocation.
For low birth weight babies and children with medical conditions, 
seek advice from a health professional before using the product.
When using the soft carrier, monitor your child.
Be aware of hazards in the domestic environment e.g. heat sources, 
spilling of hot drinks.
Take care when bending or leaning forward or sideways.
Your balance may be adversely affected by your movement and 
that of your child.
This baby carrier is designed for use by adults while walking, 
standing or sitting only.
This baby carrier is not suitable for use during sporting activities.
DO NOT use this soft carrier if you use a pacemaker, as the 
magnetic buckles can interfere with the pacemaker.
NEVER use a soft carrier when balance or mobility is impaired 
because of exercise, drowsiness, or medical conditions.
NEVER use a soft carrier while engaging in activities such as 
cooking and cleaning which involve a heat source or exposure to 
chemicals.
NEVER wear a soft carrier while driving or being a passenger in a 
motor vehicle.
NEVER lie down or sleep with baby in the baby carrier.

5 CUDL™ instructions    6CUDL™ instructions
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Make sure all parts are available before assembly. If any part is missing, please 
contact Nuna. No tools are required for assembly.

1	 Shoulder Buckle 

2	 Shoulder Buckle Strap

3	 Shoulder Buckle  
	 Adjustment

4	 Head Support Button

5	 Leg Hole Adjustment 
	 Button

6	 Side Buckle

7	 Waist Pocket

8	 Seat Width Strap

9	 Seat Width Button 

10	 Shoulder Strap

11	 Hood Snaps

12	 Yoke

13	 Shoulder Adjustment Strap

14	 Waist Band

Removable Parts
15	 Bib (x2)

16	 Harness Covers

17	 Head Support

18	 Hood Pocket 

19	 Head Support Zipper

Infant Booster
20	 Infant Booster 
	  (Unzipped/Not in Use)

21	 Infant Booster  
	 (Zipped/In Use)

1

3
2

4

6

7

8 9

5

11

10

12

13

14

15

16

17

19

18

20

21
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Based on the chart below, position the head support according to your baby’s 
weight.

	 Your baby's head should be supported until he or she has strong head control 
(approximately 4 months of age).

OR

Facing In/Infant Booster
8–15 lb (3.5–7 kg)
Birth -  4 months

Facing In
15–30 lb (7–13.5 kg)

4+ months

Facing Out
20–30 lb (9–13.5 kg)

6+ months

Back Carry
25–35 lb (11–16 kg)

9+ months

Product Use
1  -	 Open the waist band. (1)

2 -	 Make sure the yoke, shoulder buckles, and side buckles are connected. (2)

3 -	 Holding the carrier in front of you, slide your arms through the shoulder 
straps. (3)

4 -	 Pull the carrier over your head. (4)

5 -	 Adjust the height and width of the yoke vertically and sideways to achieve a 
comfortable fit. The yoke should rest between your shoulder blades. (5)

6 -	 Secure the waist band behind your back, engaging the hook and loop to 
hold the band firmly in place. (6)

	 To remove the carrier, reverse the steps above.

	 	 DO NOT remove the carrier while your child is in it.

Opening Baby Carrier
1 -	 Release both shoulder buckles. (7)

2 -	 Release both side buckles. (8)

3 -	 The carrier is open. (9)

4 -	 If your child weighs more than 15 lb (7 kg), the leg hole adjustments are not 
needed. Slide the leg hole adjustment button out of the button hole on the 
shoulder strap near the side buckle. (10)

	 	Leg hole adjustments MUST be used for children less than 15 lb (7 kg)  
	 to decrease the size of the leg hole and prevent sliding without pinching  
	 or chafing your child's leg.

9 CUDL™ instructions    10CUDL™ instructions
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Infant Booster
 	The infant booster MUST be used if your child weighs less than 15 lb (7 kg). 

1  -	 With the shoulder and side buckles attached on one side, locate the 
unzipped infant booster inside the carrier. (11)

2 -	 Zip the infant booster sides together. (12)

When your child grows out of the infant booster:

3 -	 Unzip the infant booster. (13)

4 -	 Fold the long side underneath itself and secure the hook and loop along the 
length of the fabric. (14)

5 -	 Tuck in the corners. (15)

6 -	 Make sure the zipper on the short side is covered by the fabric. Both parts of 
the zipper should now be covered. (16)

Facing In

Securing Your Child
	 We recommend sitting down while securing your child in the carrier, as it 

provides better control.

1  -	 Begin with the carrier fully open (and the infant booster secured if your child 
weighs less than 15 lb [7 kg]). (17)

2 -	 Attach one side buckle. (18)

3 -	 Hold your child securely against your chest with one hand, and use the 
other to raise the front of the carrier. (19)

4 -	 Guide your child's leg down and through the opening between the seat/
booster and the attached side buckle. (20)

5 -	 Use one hand to hold the carrier and your child against you, and use the 
other to secure the other side buckle. (21)

6 -	 Holding your child in the carrier with one hand, secure the shoulder buckles 
one at a time. (22)

7  -	 Gently pull both shoulder buckle adjustments down to adjust the fit. (23)

OR

Infant Booster
8–15 lb (3.5–7 kg)
Birth -  4 months

15–30 lb (7–13.5 kg)
4+ months

11 CUDL™ instructions    12CUDL™ instructions
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8 -	 Adjust the shoulder straps by gently pulling both shoulder adjustment 
straps evenly out in front of you. (24)

9 -	 Make sure your child is comfortable and securely seated in the baby carrier. 
Adjust the straps around your child and check to make sure all buckles and 
snaps are secure. Allow room for your child's head movements and keep 
child's face free from obstructions. (25)

	 	 Your child should be positioned close to you, high on your body.

	  	Keep your child's face visible to you at all times.

Head Support
1  -	 For a child weighing 8–15 lb (3.5–7 kg), secure the head support so that it is 

up and supporting the child's head and neck area. Attach the head support 
to the upper head support buttons. Only fold the head support down when 
the child is able to hold his or her head up (approx. 4 months). (26)

2 -	 To fold down, slide both upper head support buttons out of the button 
holes on the head support. (27)

3 -	 Fold the head support down. (28)

4 -	 Attach both bottom head support buttons into the button holes on the head 
support. (29)

5 -	 Make sure your child is comfortable and securely seated in the baby carrier. 
Adjust the straps around your child and check to make sure all buckles and 
snaps are secure. Allow room for your child's head movements and keep 
child's face free from obstructions. (30)

6 -	 To remove the head support, unzip it from the carrier. (31)

Facing Out

Seat Width Strap
1 -	 Locate both the seat width strap and the seat width button inside the front 

fabric pocket. (32)

2 -	 Attach the seat width button into either of the button holes on the seat 
width strap, depending on how much you need to narrow the seat for your 
child. (33)

	 	The seat width is properly adjusted if your child’s thighs are supported.

3 -	 Fold the head support down so your child's face will be above the top edge 
of the carrier. The carrier is now ready for you to secure your child. (34)

	 Follow the same steps for securement as Facing In mode (page 12), but 
face your child outward.

OR

20–30 lb (9–13.5 kg)
6+ months

13 CUDL™ instructions    14CUDL™ instructions
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Back Carry Position
 	We recommend practicing this method a few times without a child in the 

carrier before attempting it with your child.

	 Child should NEVER be facing out (away from you) in back carry mode.

1 -	 With your child in the baby carrier facing inward, loosen both shoulder 
adjustment straps (DO NOT unbuckle). (35)

2 -	 Slide your right arm out of the right shoulder strap while cradling your child 
with your left arm. (36)

3 -	 Slide your left arm under the shoulder adjustment strap on the side while 
cradling your child with your right arm. (37)

4 -	 Cradling your child with your right arm, guide your child to your right hip 
using your left arm. (38)

5 -	 Still supporting your child, grab the shoulder strap with your left hand and 
pull it down over your shoulder. (39)

6 -	 Slightly lean forward and move your child onto your back. (40)

7  -	 Slide your left arm up through the shoulder adjustment strap on the side 
while cradling your child behind your back with your right arm. (41)

8 -	 Slide your right arm down through the shoulder strap while cradling your 
child with your left arm. Both shoulder straps should now be secure around 
your shoulders. (42)

OR

25–35 lb (11–16 kg)
9+ months

9 -	 Pull down on the shoulder adjustment straps to tighten. Adjust the yoke up 
or down vertically and side to side. (43)

10 -	Roll up the excess length of the shoulder adjustment straps and use the 
elastic loop to wrap around the rolled up strap to store it out of the way. 
(44)

11 -	 Make sure your child is comfortable and securely seated in the baby carrier. 
Adjust the straps around your child and check to make sure all buckles and 
snaps are secure. Allow room for your child's head movements and keep 
child's face free from obstructions. (45)

Accessories
Bib
1  -	 Make sure the head support is folded down and secured in place with the 

lower head support buttons. (46)

2 -	 Store the extra length of the shoulder buckle adjustment in the pocket on 
the shoulder buckle strap. (47)

3 -	 Cover the front of the head support with the front of the bib and slide both 
head support buttons through the button holes on the bib. (48)

4 -	 Fold and tuck the bib over the top edge of the head support. (49)

5 -	 Wrap both side edges of the bib around the shoulder buckle strap. The 
back edge of the bib is slid between the shoulder strap and shoulder buckle 
strap. The front edge of the bib is laid over the shoulder buckle strap. (50)

6 -	 Attach the sides of the hook and loop. Make sure the bib is laying flat and is 
secure to the top edge of baby carrier. (51)

Harness Covers
1  -	 Unbutton the head support and fold it down. (52)

2 -	 Store the extra length of the shoulder buckle adjustment in the pocket on 
the shoulder buckle strap. (53)

3 -	 Slide the harness cover between the shoulder strap and the shoulder buckle 
strap. (54)

4 -	 Slide the button on the shoulder buckle strap through the button hole on 
the harness cover. (55)

5 -	 Attach the hook and loop. Make sure the bottom edge of the harness cover 
is tucked behind the head support. (56)

6 -	 Repeat on the other side. When both harness covers are secure, attach 
both bottom head support buttons into the button holes on the head 
support. (57)

15 CUDL™ instructions    16CUDL™ instructions
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Hood
1 -	 Make sure the head support is up and secured in place with the upper head 

support buttons. Undo the snap on the pocket located on the top edge of 
the head support. (58)

2 -	 Pull the hood out of the hood pocket. (59)

3 -	 Adjust the hood to the desired position to shade your child. (60)

4 -	 Attach three snaps on the hood strap to the three snaps on the shoulder 
strap. Repeat for the other side. (61)

 	Make sure the hood is not covering your child's mouth or laying too tightly 
over their head.

Cleaning and Maintenance
Refer to the care label attached to the carrier fabric for washing and drying 
instructions. Carrier MUST be washed inside a mesh laundry bag.    

It is normal for fabric to fade from sunlight and to show wear and tear after a long 
period of use, even when used normally. 

For safety reasons, only use original Nuna parts.

Check regularly that everything functions properly. If any parts are torn, broken, 
or missing, stop using this product.

©2019 Nuna International B.V. Nuna and all associated logos are trademarks. 

17 CUDL™ instructions    18CUDL™ instructions
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Informations sur le produit
Numéro de modèle  :  _____________________________________________________________________________________________________________________________________

Fabriqué en (date)  :  ______________________________________________________________________________________________________________________________________

Enregistrement du produit
Veuillez indiquer les informations ci-dessus. Le numéro de modèle et la date 
de fabrication se situent sur une étiquette sur le produit. Remplissez la carte 
d'enregistrement prépayée fournie avec le produit et envoyez-la aujourd'hui.

Pour enregistrer votre produit, veuillez vous rendre sur le site suivant  
www.nunababy.com/usa/register-gear

Garantie
Nous avons conçu spécialement nos produits de haute qualité a�n qu'ils 
puissent accompagner le développement de votre enfant et de votre famille. 
Nous soutenons notre produit en couvrant notre matériel par une garantie 
personnalisée, commençant le jour de son achat. Veuillez disposer de la preuve 
d'achat, du numéro de modèle et de la date de fabrication lorsque vous nous 
contactez.

Pour des informations sur la garantie, veuillez vous rendre sur le site suivant  
www.nunababy.com/usa/warranty 

Contact
Pour des demandes de pièces de rechange, de service ou des questions 
supplémentaires sur la garantie, veuillez contacter notre service client

Aux États-Unis  
infousa@nunababy.com  
www.nunababy.com  
1.855.NUNA.USA

 

Exigences d'utilisation avec un enfant
Veuillez consulter le tableau ci-dessous pour une utilisation correcte a�n d'assurer 
la sécurité de votre enfant. Quatre modes de portage sont disponibles. L'utilisation 
d'un mode est déterminée par le poids de votre enfant.  
Conforme aux normes EN 13209-2:2015  
  ASTM F2236-16a

Porté sur le dos
20-30 lb (9-13,5 kg)

6  mois et plus

Porté sur le dos
25-35 lb (11-16 kg)

9  mois et plus

Orienté vers l'arrière/  
Réhausseur bébé

8-15 lb (3.5-7 kg)  0 - 4 mois

Orienté vers l'arrière
15-30 lb (7-13,5 kg)

4 mois et plus

21 Instructions CUDL™    22Instructions CUDL™
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 AVERTISSEMENT
RISQUE DE CHUTE ET 
D'ÉTOUFFEMENT
RISQUE DE CHUTE - Les bébés peuvent tomber par une ouverture pour 
la jambe trop large ou hors du porte-bébé. Respectez les instructions 
d'utilisation. 
•	 Ajustez les ouvertures pour les jambes afin de les adapter  
	 parfaitement aux jambes de bébé. 
•	 Avant chaque utilisation, assurez-vous que toutes les boucles,  
	 fermetures et réglages sont bien fixés. 
•	 Soyez particulièrement prudent lorsque vous vous penchez ou marchez. 
•	 Ne courbez jamais la taille ; pliez les genoux. 
•	 Utilisez uniquement ce porte-bébé pour des enfants pesant entre 8 lb  
	 (3,5 kg) et 35 lb (16 kg).

RISQUE D'ÉTOUFFEMENT - Les nourrissons de moins de 4 mois peuvent 
s'étouffer dans ce produit si leur visage est appuyé fortement contre votre 
corps. 
•	 Do not strap baby too tight against your body. 
•	 Allow room for head movement. 
•	 Keep infant’s face free from obstructions at all times.

 AVERTISSEMENT
Assurez-vous que toutes les boucles, attaches, sangles et réglages 
sont bien fixés avant chaque utilisation.
Recherchez les coutures arrachées, les sangles ou les tissus 
déchirés et les fermetures endommagées avant chaque utilisation.
Arrêtez d'utiliser le porte-bébé si des pièces sont manquantes ou 
endommagées.
L'enfant doit être orienté vers vous jusqu'à ce qu'il puisse tenir la tête 
droite.
Assurez-vous de la position correcte de l'enfant dans le produit, y 
compris la position des jambes.
Assurez-vous que les jambes de bébé chevauchent l'assise et que 
les bras passent dans les ouvertures pour les bras.

Vérifiez régulièrement que votre enfant est assis confortablement 
et de manière sûre dans le porte-bébé, en particulier lorsque vous 
l'utilisez porté sur le dos.
Pour éviter les risques de chute, assurez-vous que votre enfant est 
positionné de manière sûre dans le porte-bébé.
Tenez bien votre bébé en permanence jusqu'à ce qu'il soit 
correctement attaché.
Le réhausseur bébé doit être utilisé pour les enfants pesant entre 8 
et 15 lb (3,5 kg et 7 kg) et doit UNIQUEMENT être utilisé avec votre 
enfant orienté vers l'arrière.
Les nourrissons prématurés, souffrant de problèmes respiratoires et 
de moins de 4 mois présentent un risque accru d'étouffement.
Pour les bébés présentant une insuffisance pondérale à la naissance 
et les enfants souffrant de problèmes médicaux, consultez un 
professionnel de santé avant d'utiliser le produit.
Lors de l'utilisation du porte-bébé souple, surveillez votre enfant.
Ayez conscience des dangers présents dans l'environnement 
domestique, tels que les sources de chaleur, le renversement de 
boissons chaudes.
Faites attention lorsque vous vous courbez ou vous penchez vers 
l'avant ou sur le côté.
Votre équilibre peut être affecté par vos mouvements et ceux de 
votre enfant.
Ce porte-bébé est conçu pour être utilisé uniquement par des 
adultes marchant ou se tenant debout ou assis.
Ce porte-bébé n'est pas adapté à une utilisation pendant des 
activités sportives.
N'UTILISEZ PAS ce porte-bébé souple si vous utilisez un stimulateur 
cardiaque, car les boucles magnétiques peuvent interférer avec le 
stimulateur cardiaque.
N'UTILISEZ JAMAIS un porte-bébé souple si votre équilibre ou votre 
mobilité sont altérées en raison de l'exercice, de somnolence ou de 
problèmes médicaux.
N'UTILISEZ JAMAIS un porte-bébé souple en entreprenant des 
activités telles que la cuisine et le nettoyage qui impliquent une 
source de chaleur ou une exposition à des produits chimiques.
NE PORTEZ JAMAIS un porte-bébé souple en conduisant ou en 
étant passager d'un véhicule à moteur.
NE VOUS ALLONGEZ JAMAIS et ne dormez jamais avec bébé dans 
le porte-bébé.

23 Instructions CUDL™    24Instructions CUDL™
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Liste des pièces
Assurez-vous que toutes les pièces sont présentes avant le montage. Si une pièce 
est manquante, veuillez contacter Nuna. Le montage ne nécessite aucun outil.

1	 Boucle d'épaules 

2	 Sangle d'épaule à boucle

3	 Réglage de la boucle d'épaules

4	 �Bouton du support de tête

5	 Bouton de réglage des  
	 ouvertures pour les jambes

6	 Boucle latérale

7	 Poche à la taille

8	 Sangle de largeur d'assise

9	 Bouton de largeur d'assise

10	 Sangle d'épaules

11	 Attaches de la capuche pare-soleil

12	 Couplage

13	 Sangle de réglage d'épaules

14	 Ceinture abdominale

Pièces amovibles
15	 Bavoir (x2)

16	 Housses des boucles  

17	 Support de tête

18	 Poche de la capuche pare-soleil

19	 Fermeture éclair du support de tête

Réhausseur bébé
20	 Réhausseur bébé  
	 (Détaché/Non utilisé)

21	 Réhausseur bébé  
	 (Attaché/Utilisé)

1

3
2

4

6

7

8 9

5

11

10

12

13

14

15

16

17

19

18

20

21
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Configuration du produit
À l'aide du tableau ci-dessous, positionnez le support de tête en fonction du poids 
de votre bébé.

	 La tête de votre bébé doit être soutenue jusqu'à ce qu'il ait un bon contrôle 
de la tête (environ 4 mois).

OR

Orienté vers l'arrière/ 
Réhausseur bébé

8-15 lb (3,5-7 kg) 0 - 4 mois

Orienté vers l'arrière
15-30 lb (7-13,5 kg)

4 mois et plus

Orienté vers l'avant
20-30 lb (9-13,5 kg)

6 mois et plus

Porté sur le dos
25-35 lb (11-16 kg)

9 mois et plus

Utilisation du produit
Installation du porte-bébé
1  -	 Ouvrez la ceinture abdominale. (1)

2 -	 Assurez-vous que le harnais arrière, les boucles d'épaules et les boucles 
latérales sont enclenchés. (2)

3 -	 En tenant le porte-bébé devant vous, glissez vos bras à travers les sangles 
d'épaules. (3)

4 -	 Tirez le porte-bébé au dessus de votre tête. (4)

5 -	 Réglez la hauteur et la largeur du harnais arrière verticalement et 
latéralement pour obtenir un ajustement confortable. Le harnais arrière doit 
s'appuyer entre vos omoplates. (5)

6 -	 Fixez solidement la ceinture abdominale derrière votre dos, en engageant la 
fixation velcro pour maintenir la ceinture fermement en place. (6)

	 Pour retirer le porte-bébé, inversez les étapes ci-dessus.

	 	NE RETIREZ PAS le porte-bébé lorsque votre enfant est dedans.

Ouverture du porte-bébé
1 -	 Déverrouillez les deux boucles d'épaules. (7)

2 -	 Déverrouillez les boucles des deux côtés. (8)

3 -	 Le porte-bébé est ouvert. (9)

4 -	 Si votre enfant pèse plus de 15 lb (7 kg), les réglages des ouvertures pour 
les jambes ne sont pas nécessaires. Faites coulisser le bouton de réglage 
des ouvertures pour les jambes hors du trou de bouton sur la sangle 
d'épaules à proximité de la boucle latérale. (10)

	 	Les réglages des ouvertures pour les jambes DOIVENT être utilisés  
	 pour les enfants pesant moins de 15 lb (7 kg) afin de réduire la taille des  
	 ouvertures pour les jambes et d'empêcher un glissement sans pincer ou  
	 frotter la jambe de votre enfant.
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Réhausseur bébé
 	Le réhausseur bébé DOIT être utilisé si votre enfant pèse moins de  

15 lb (7 kg). 

1  -	 Avec les boucles d'épaules et latérales attachées d'un côté, localisez le 
réhausseur bébé détaché à l'intérieur du porte-bébé. (11)

2 -	 Assemblez les côtés du réhausseur bébé avec la fermeture éclair. (12)

Lorsque votre enfant est trop grand pour le réhausseur bébé:

3 -	 Détachez le réhausseur bébé en ouvrant la fermeture éclair. (13)

4 -	 Pliez le côté long en dessous et fermez solidement la fixation velcro sur 
toute la longueur du tissu. (14)

5 -	 Rabattez les coins. (15)

6 -	 Assurez-vous que le fermeture éclair sur le côté court est recouverte par 
le tissu. Les deux parties de la fermeture éclair doivent à présent être 
recouvertes. (16)

Orienté vers l'arrière

Installation de votre enfant
	 Nous vous conseillons de vous asseoir en installant votre enfant dans le 

porte-bébé, car cela procure un meilleur contrôle.

1  -	 Commencez avec le porte-bébé complètement ouvert (et le réhausseur 
bébé installé si votre enfant pèse moins de 15 lb [7 kg]). (17)

2 -	 Attachez la boucle d'un côté. (18)

3 -	 Tenez bien votre enfant contre votre poitrine avec une main et utilisez 
l'autre main pour soulever l'avant du porte-bébé. (19)

4 -	 Guidez la jambe de votre enfant vers le bas et à travers l'ouverture entre 
l'assise/le réhausseur et la boucle latérale attachée. (20)

5 -	 Utilisez une main pour tenir le porte-bébé et votre enfant contre vous et 
utilisez l'autre main pour fixer la boucle de autre côté. (21)

6 -	 En tenant votre enfant dans le porte-bébé avec une main, fixez les boucles 
d'épaules l'une après l'autre. (22)

7 -	 Tirez délicatement les deux réglages de boucles d'épaules vers le bas pour 
régler l'ajustement. (23)

8 -	 Réglez les sangles d'épaules en tirant délicatement les deux sangles de 
réglage d'épaules uniformément vers l'extérieur devant vous. (24)

OR

Réhausseur bébé
8-15 lb (3,5-7 kg)

0 -  4 mois

15-30 lb (7-13,5 kg)
4 mois et plus
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9 -	 Assurez-vous que votre enfant est assis confortablement et de manière sûre 
dans le porte-bébé. Ajustez les sangles autour de votre enfant et assurez-
vous que toutes les boucles et toutes les attaches sont bien fixées. Laissez 
de la place pour les mouvements de la tête de votre enfant et protégez le 
visage de l'enfant contre les obstructions. (25)

	 	 Votre enfant doit être positionné près de vous, en hauteur sur votre  
	 corps.

	  	Maintenez le visage de votre enfant visible en permanence.

Support de tête
1 -	 Pour un enfant pesant entre 8 et 15 lb (3,5 et 7 kg), fixez le support de tête 

afin qu'il soit haut et soutienne la région de la tête et du cou de l'enfant. 
Attachez le support de tête aux boutons supérieurs du support de tête. 
Repliez le support de tête uniquement lorsque l'enfant est capable de tenir 
sa tête droite (environ 4 mois). (26)

2 -	 Pour le replier, faites coulisser les deux boutons supérieurs du support de 
tête hors des trous de boutons sur le support de tête. (27)

3 -	 Repliez le support de tête. (28)

4 -	 Attachez les deux boutons inférieurs du support de tête dans les trous de 
boutons sur le support de tête. (29)

5 -	 Assurez-vous que votre enfant est assis confortablement et de manière sûre 
dans le porte-bébé. Ajustez les sangles autour de votre enfant et assurez-
vous que toutes les boucles et toutes les attaches sont bien fixées. Laissez 
de la place pour les mouvements de la tête de votre enfant et protégez le 
visage de l'enfant contre les obstructions. (30)

6 -	 Pour retirer le support de tête, détachez-le du porte-bébé en ouvrant la 
fermeture éclair. (31)

Orienté vers l'avant

Sangle de largeur d'assise
1 -	 Localisez la sangle de largeur d'assise et le bouton de largeur d'assise à 

l'intérieur de la poche en tissu avant. (32)

2 -	 Attachez le bouton de largeur d'assise dans l'un des trous de boutons 
sur la sangle de largeur d'assise, en fonction du niveau nécessaire de 
rétrécissement de l'assise pour votre enfant. (33)

	 	La largeur d'assise est correctement réglée si les cuisses de votre  
	 enfant sont soutenues.

3 -	 Repliez le support de tête afin que le visage de votre enfant soit au dessus 
du bord supérieur du porte-bébé. Le porte-bébé est maintenant prêt pour 
que vous installiez votre enfant. (34)

	 Suivez les mêmes étapes pour l'installation que le mode Orienté vers 
l'arrière (page 30), mais orientez votre enfant vers l'avant.

OR

20-30 lb (9-13,5 kg)
6 mois et plus

31 Instructions CUDL™    32Instructions CUDL™



FR N
L

FR

Porté sur le dos

Position portée sur le dos
 	Nous vous conseillons de vous entraîner à cette méthode plusieurs fois 

sans enfant dans le porte-bébé avant de l'essayer avec votre enfant.

	 L'enfant ne doit JAMAIS être orienté vers l'avant (éloigné de vous) en mode 
porté sur le dos.

1 -	 Avec votre enfant dans le porte-bébé orienté vers l'arrière, desserrez les 
deux sangles de réglage d'épaules (NE PAS déboucler). (35)

2 -	 Glissez votre bras droit hors de la sangle d'épaule droite tout en tenant 
votre enfant avec votre bras gauche. (36)

3 -	 Glissez votre bras gauche sous la sangle de réglage d'épaules sur le côté 
tout en tenant votre enfant avec votre bras droit. (37)

4 -	 En tenant votre enfant avec votre bras droit, guidez votre enfant vers votre 
hanche droite à l'aide de votre bras gauche. (38)

5 -	 En continuant à tenir votre enfant, saisissez la sangle d'épaule avec votre 
main gauche et tirez-la vers le bas au-dessus de votre épaule. (39)

6 -	 Penchez-vous légèrement vers l'avant et déplacez votre enfant sur votre 
dos. (40)

7 -	 Glissez votre bras gauche vers le haut à travers la sangle de réglage 
d'épaules sur le côté tout en tenant votre enfant derrière votre dos avec 
votre bras droit. (41)

OR

25-35 lb (11-16 kg)
9 mois et plus

8 -	 Glissez votre bras droit vers le bas à travers la sangle d'épaule tout en 
tenant votre enfant avec votre bras gauche. Les deux sangles d'épaules 
doivent à présent être fixées autour de vos épaules. (42)

9 -	 Tirez sur les sangles de réglage d'épaules pour serrer. Réglez le harnais 
arrière vers le haut ou le bas verticalement et de gauche à droite. (43)

10 -	Enroulez la longueur en excès des sangles de réglage d'épaules et utilisez 
la boucle élastique pour envelopper la sangle enroulée afin de la ranger à 
l'écart. (44)

11 -	 Assurez-vous que votre enfant est assis confortablement et de manière 
sûre dans le porte-bébé. Ajustez les sangles autour de votre enfant et 
assurez-vous que toutes les boucles et toutes les attaches sont bien fixées. 
Laissez de la place pour les mouvements de la tête de votre enfant et 
protégez le visage de l'enfant contre les obstructions. (45)

Accessoires
Bavoir
1 -	 Assurez-vous que le support de tête est replié et fixé en place avec les 

boutons inférieurs du support de tête. (46)

2 -	 Rangez la longueur supplémentaire de la sangle de la boucle d'épaule dans 
la poche située juste en-dessous de la boucle d'épaul. (47)

3 -	 Recouvrez l'avant du support de tête avec l'avant du bavoir et faites 
coulisser les deux boutons du support de tête dans les trous de boutons sur 
le bavoir. (48)

4 -	 Pliez et rabattez le bavoir au-dessus du bord supérieur du support de tête. 
(49)

5 -	 Enveloppez les deux bords latéraux du bavoir autour de la sangle de la 
boucle d'épaule. La bordure arrière du bavoir est glissée entre la sangle 
d'épaule et la sangle de la boucle d'épaule. La bordure avant du bavoir est 
posée sur la sangle de la boucle d'épaule. (50)

6 -	 Attachez les deux côtés de la fixation velcro. Assurez-vous que le bavoir est 
posé à plat et fixé sur le bord supérieur du porte-bébé. (51)
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Housses des boucles 
1  -	 Déboutonnez le support de tête et repliez-le. (52)

2 -	 Rangez la longueur supplémentaire du réglage de la boucle d'épaules dans 
la poche située sur la sangle de la boucle d'épaules. (53)

3 -	 Faites coulisser la housse du harnais entre la sangle d'épaules et la sangle 
de la boucle d'épaules. (54)

4 -	 Faites coulisser le bouton de la sangle de la boucle d'épaules via le trou de 
bouton situé sur la housse du harnais. (55)

5 -	 Fixez la fermeture velcro. Assurez-vous que le bord inférieur de la housse 
du harnais est replié derrière le support de tête. (56)

6 -	 Répétez la manipulation sur l'autre côté. Une fois les deux housses du 
harnais bien fixées, attachez les deux boutons inférieurs du support de tête 
dans les trous de boutons sur le support de tête. (57)

Capuche pare-soleil
1 -	 Assurez-vous que le support de tête est en haut et fixé en place avec les 

boutons supérieurs du support de tête. Défaites l'attache sur la poche 
située sur le bord supérieur du support de tête. (58)

2 -	 Retirez la capuche pare-soleil de la poche de la capuche pare-soleil. (59)

3 -	 Ajustez la capuche pare-soleil à la position souhaitée pour faire de l'ombre à 
votre enfant. (60)

4 -	 Fixez les trois attaches de la sangle de la capuche pare-soleil aux trois 
attaches de la sangle d'épaule. Répétez la manipulation pour l'autre côté. 
(61)

 	Assurez-vous que la capuche pare-soleil ne recouvre pas la bouche de 
votre enfant ou n'est pas trop serrée sur sa tête.

Nettoyage et maintenance
Consultez l'étiquette d'entretien apposée sur le tissu du porte-bébé pour obtenir 
les instructions de lavage et de séchage. Nous conseillons d'utiliser un sac à linge.

La décoloration du tissu exposé au soleil est normale, tout comme les signes 
d'usure et de déchirement après une longue période d'utilisation, même normale. 

Pour des raisons de sécurité, n'utilisez que les pièces Nuna d'origine.

Contrôlez régulièrement que tout fonctionne correctement. Si des pièces sont 
déchirées, cassées ou manquantes, arrêtez d'utiliser ce produit.

©2019 Nuna International B.V. Nuna et tous les logos associés sont des marques commerciales.
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